
Readings and Prayers for Trinity 14 Proper 18 Year B 
 

Collect 
Almighty God, whose only Son has opened for us 
a new and living way into your presence: 
give us pure hearts and steadfast wills 
to worship you in spirit and in truth; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy 
Spirit, one God, now and for ever 

 
  تدنزرف ھک ،قلطم رداق دنوادخ
 :دوشگ ام یارب تروضح زا نادواج و نیون یھار
 نک اطع راوتسا یا هدارا و صلاخ یبلق ام ھب
 ؛مینک شتسرپ یتسار و حور رد ار وت ات
 ،حیسم یسیع نامدنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ ،سدقلا حور تدحو رد

Isaiah 35:4-7a 
Say to those who are of a fearful heart, "Be strong, do not 
fear! Here is your God. He will come with vengeance, with 
terrible recompense. He will come and save you." Then the 
eyes of the blind shall be opened, and the ears of the deaf 
unstopped; then the lame shall leap like a deer, and the 
tongue of the speechless sing for joy. For waters shall break 
forth in the wilderness, and streams in the desert; the 
burning sand shall become a pool, and the thirsty ground 
springs of water. 

 ٧-۴ ھیآ ٣۵ باب:ایعشا
 و دیشاب ریلد" :دییوگب و دیھد بلق توق ،دنسرتیم ھك ینانآ ھب
 اھنآ و دریگب ماقتنا ناتنانمشد زا ات دیآیم امش یادخ اریز ،دیسرتن
 ار ناروك یاھمشچ دیایب وا یتقو  ".دناسرب ناشلامعا یازس ھب ار
 تسج وھآ دننام گنل  .تخاس دھاوخ اونش ار نارك یاھشوگ و انیب
 اھھمشچ ،نابایب رد .دناوخ دھاوخ دورس للا و درك دھاوخ زیخ و
 نیمز و ،ھكرب ھب رازهروش .دش دنھاوخ یراج اھرھن ،ارحص رد و
 نآ رد اھلاغش ھك اجنآ .دیدرگ دنھاوخ لیدبت ھمشچ ھب ھنشت و کشخ
 .دش دھاوخ رپ ین و ایروب و فلع زا دندیباوخیم

Psalm 146 
Praise the LORD! Praise the LORD, O my soul! I will praise the 
LORD as long as I live; I will sing praises to my God all my life 
long. Do not put your trust in princes, in mortals, in whom 
there is no help. When their breath departs, they return to 
the earth; on that very day their plans perish. Happy are 
those whose help is the God of Jacob, whose hope is in the 
LORD their God, who made heaven and earth, the sea, and all 
that is in them; who keeps faith forever; who executes justice 
for the oppressed; who gives food to the hungry. The LORD 
sets the prisoners free; the LORD opens the eyes of the blind. 
The LORD lifts up those who are bowed down; the LORD 
loves the righteous.  The LORD watches over the strangers; 
he upholds the orphan and the widow, but the way of the 
wicked he brings to ruin. 
The LORD will reign forever, your God, O Zion, for all 
generations. Praise the LORD! 
 

 ١۴۶ باب:ریمازم
 ماهدنز ات ،یرآ  .نك شیاتس ار دنوادخ ،نم ناج یا !داب ساپس ار دنوادخ
 مھاوخ شیاتس ار دوخ یادخ مراد سفن ات ؛تفگ مھاوخ ساپس ار دنوادخ
 ھب رداق و دنتسھ یناف یگمھ اھنآ ؛دینكن لكوت یناسنا ناربھر رب  .درك
 مامت و دندرگیم زاب کاخ ھب دنریمیم اھنآ یتقو  .دنتسین نداد تاجن
 بوقعی یادخ ھك یسك لاحباشوخ اما  !دوشیم بآرب شقن ناشیاھھشقن
 ھك ییادخ نامھ  ،دشابیم وا یادخ ،هوھی رب شدیما و تسوا راكددم
 ھك تسا ییادخ وا .دیرفآ ،تساھنآ رد ھك ار ھچنآ و ایرد و نیمز و نامسآ
 ،دنامیم نیما شیاھهدعو ھب تبسن ھشیمھ
 ار ناریسا دنوادخ .دنكیم ریس ار ناگنسرگ و ،دسریم نامولظم داد ھب 
 ،دزاسیم دازآ
 ،دناهدش مخ تقشم راب ریز ھك ار نانآ و دنكیم زاب ار ناروك نامشچ 
 ،دراد تسود ار ناكین دنوادخ .دنادرگیم تسار
 ؛دیامنیم یرادھگن نانزهویب و نامیتی زا ،دنكیم تظفاحم نابیرغ زا 
 .دنكیم بآرب شقن ار ناراكدب یاھھشقن اما
 مامت یط رد وت یادخ ،میلشروا یا .دیامنیم تنطلس دبا ات دنوادخ 
 !داب ساپس ار دنوادخ .درك دھاوخ ینارمكح اھنارود

 
James 2:1-10, (11-13), 14-17 
My brothers and sisters, do you with your acts of favouritism 
really believe in our glorious Lord Jesus Christ? For if a person 
with gold rings and in fine clothes comes into your assembly, 
and if a poor person in dirty clothes also comes in, and if you 
take notice of the one wearing the fine clothes and say, 
"Have a seat here, please," while to the one who is poor you 
say, "Stand there," or, "Sit at my feet," have you not made 
distinctions among yourselves, and become judges with evil 
thoughts? 
Listen, my beloved brothers and sisters. Has not God chosen 
the poor in the world to be rich in faith and to be heirs of the 
kingdom that he has promised to those who love him?  
But you have dishonoured the poor. Is it not the rich who 
oppress you? Is it not they who drag you into court?   
Is it not they who blaspheme the excellent name that was 
invoked over you?  
You do well if you really fulfil the royal law according to the 
scripture, "You shall love your neighbour as yourself."  But if 
you show partiality, you commit sin and are convicted by the 
law as transgressors. For whoever keeps the whole law but 
fails in one point has become accountable for all of it.   
What good is it, my brothers and sisters, if you say you have 
faith but do not have works? Can faith save you? If a brother 

 ١٧-١۴,)١٣-١١(,١٠-١ یاھ ھیآ ٢ باب:بوقعی ھلاسر
 دنوادخ ،حیسم یسیع نِآ زا ھك دینك اعدا دیناوتیم ھنوگچ ،زیزع ناردارب
 تسپ ار ارقف و دینكیم یرادفرط نادنمتورث زا ھكیلاحرد ،دیتسھ للاجرپ
 و نت رب اھبنارگ سابل ھك دیایب امش یاسیلك ھب یصخش دینك ضرف   ؟دیرامشیم
 اب ریقف یصخش ،ھظحل نامھ رد و ؛دراد شناتشگنا رب ییلاط یاھرتشگنا
 و دیھد ناشن یرتشیب ھجوت دنمتورث نآ ھب امش و  ؛دوش دراو زین فیثك یاھسابل
 رگا ای تسیاب اجنآ ورب" :دییوگب ریقف نآ ھب اما ،دینك فراعت وا ھب ار اج نیرتھب
 صاخشا شزرا امش ھك دھدیمن ناشن نیا ایآ  "!نیشنب نیمز یور ،یھاوخیم
 .دنتسھ تسردان ناتیاھهزیگنا نیاربانب ؟دیجنسیم ناشرادن و راد یور زا ار
 نامیا رد ات هدیزگرب ار ریقف مدرم ادخ :دیھد شوگ نم ھب ،زیزع ناردارب 
 ھب ادخ ھك یتوكلم ،دندرگ رادروخرب ادخ توكلم تاكرب زا و دنشاب دنمتورث
 ایآ .دیرامشیم ریقح ار ریقف امش ،لاحنیا اب  .تسا هداد هدعو دوخ نارادتسود
 دعب و دننكیم لامیاپ ار ناتقح ھك دنتسھ نادنمتورث نیمھ ھك دیاهدرك شومارف

 ار حیسم یسیع ھك دنتسھ دارفا نیمھ بلغا  ؟دنناشكیم زین هاگداد ھب ار امش
 .دراد رارق امش رب شفیرش مان ھك ار یسك نامھ ینعی ،دننكیم هرخسم
 ھك دیدركیم تعاطا ار نامدنوادخ مكح نیا هراومھ دشیم بوخ ردقچ 
 تسود ار دوخ ھك هزادنا نامھ ھب ،رادب تسود ار دوخ ھیاسمھ" :دیامرفیم
 ار نامدنوادخ مكح نیا ،دینكیم یرادفرط نادنمتورث زا یتقو اما  ".یرادیم
 ماكحا ءھمھ ھك یسك  .دیوشیم هانگ بكترم ،بیترت نیا ھب و دیراذگیم اپریز
 ھب ،دوش هابتشا بكترم کچوك رما کی رد یلو ،دنك ارجا وم ھب وم ار ادخ
 .تسا ھتشاذگ اپریز ار ادخ ماكحا ءھمھ ھك تسا رصقم یسك ءهزادنا
 ،"متسھ یحیسم و مراد نامیا نم" دییوگب ھك دراد یاهدیاف ھچ ،زیزع ناردارب
 عون نیا ایآ ؟دیھدن ناشن نارگید ھب تمدخ و کمك قیرط زا ار نامیا نیا اما
 جاتحم ھك دیشاب ھتشاد یتسود رگا  ؟دوش یراگتسر ثعاب دناوتیم نامیا



or sister is naked and lacks daily food, and one of you says to 
them, "Go in peace; keep warm and eat your fill," and yet 
you do not supply their bodily needs, what is the good of 
that? So faith by itself, if it has no works, is dead. 

 تدوخ و روخب بوخ !تملاسب ورب" :دییوگب وا ھب و  ،دشاب کاشوپ و کاروخ
 ؟دراد یاهدیاف ھچ ،دیھدن وا ھب کاشوپ و کاروخ اما ،"رادھگن مرگ ار
 کین یاھراك اب و ،ددرگن ریخ لامعا ھب رجنم ھك ینامیا دینكیم ھظحلام سپ 
  .تسا یلاخوت و چوپ یاعدا کی ھكلب ،تسین نامیاً لاصا ،دشابن هارمھ
 

Mark 7:24-37 
From there he set out and went away to the region of Tyre. 
He entered a house and did not want anyone to know he was 
there. Yet he could not escape notice, but a woman whose 
little daughter had an unclean spirit immediately heard about 
him, and she came and bowed down at his feet. Now the 
woman was a Gentile, of Syrophoenician origin. She begged 
him to cast the demon out of her daughter. He said to her, 
"Let the children be fed first, for it is not fair to take the 
children's food and throw it to the dogs."  But she answered 
him, "Sir, even the dogs under the table eat the children's 
crumbs." Then he said to her, "For saying that, you may go--
the demon has left your daughter." So she went home, found 
the child lying on the bed, and the demon gone. Then he 
returned from the region of Tyre, and went by way of Sidon 
towards the Sea of Galilee, in the region of the Decapolis. 
They brought to him a deaf man who had an impediment in 
his speech; and they begged him to lay his hand on him. He 
took him aside in private, away from the crowd, and put his 
fingers into his ears, and he spat and touched his tongue. 
Then looking up to heaven, he sighed and said to him, 
"Ephphatha," that is, "Be opened."  And immediately his ears 
were opened, his tongue was released, and he spoke plainly.  
Then Jesus ordered them to tell no one; but the more he 
ordered them, the more zealously they proclaimed it. They 
were astounded beyond measure, saying, "He has done 
everything well; he even makes the deaf to hear and the 
mute to speak." 

 ٣٧-٢۴ ی ھیآ ٧ باب:سقرم لیجنا
 نودیص و روص یاھرھش ھب ،ھتفگ کرت ار لیلج تلایا یسیع هاگنآ

 یلو ؛ددرگ شندمآ ھجوتم یسك تساوخیمن و دش یاھناخ دراو وا .تفر
  .دیچیپ اج ھمھ رد یروف شدورو ربخ ھشیمھ دننام نوچ ،دشن رسیم
 .دوب کاپان حور راتفرگ شكچوك رتخد ھك دمآ وا دزن ینز ،عقوم نامھ 
 یسیع یاھیاپ رب و دمآ ورنیا زا .دوب هدینش ار یسیع تازجعم ربخ وا
 نیا .دھد تاجن کاپان حور رش زا ار شدنزرف ھك درك سامتلا و  ،داتفا

 دیاب نم" :تفگ وا ھب یسیع  .دوب یدوھی ریغ و ھیروس ءھیقینیف لھا نز
 ار نادنزرف نان تسین بوخ .منك یرای ار نایدوھی ینعی ،دوخ موق تسخن
 روَرسَ تسا تسرد" :داد باوج نز  ".میزادنیب اھگس لباقم و میریگب
 ھناخ نادنزرف کاروخ ءهدنام سپ زا زین اھگس یتح یلو .نم
 ،خساپ نیمھ رطاخب .یتفگ خساپ وكین ،نیرفآ" :تفگ یسیع  ".دنروخیم
 ترتخد زا کاپان حور ،درگرب تاھناخ ھب .مشخبیم افش ار ترتخد
 مارآ شرتخد دید ،دیسر شاھناخ ھب نز ھك یماگنھ  ".تسا ھتفر نوریب
 .تسا ھتفر نوریب وا زا کاپان حور و هدیشك زارد تخت رب
 فرط ھب سیلوپاكد هار زا و تفر نودیص ھب روص زا یسیع سپس 
 و دوب رك ھك دندروآ وا شیپ ار یدرم اجنآ رد  .تشگزاب لیلج ءھچایرد
 ار شیاھتسد یسیع ات دندرك سامتلا نانآ .تشاد مھ نابز تنكل نمض رد
 ھب تیعمج نایم زا ار وا یسیع  .دھد افش ار وا و دراذگب وا رس رب
 و تخادنا ناھد بآ و تشاذگ وا شوگ رد ار شناتشگنا و درب یاھشوگ
 :تفگ و دیشك یھآ و درك هاگن نامسآ یوسب سپس  .دیلام درم نابز ھب
 و دونشب یبوخب تسناوت و تفای افش درم نآ ھلصافلاب  "!وش زاب"

 رھ اما .دنیوگن یزیچ یسك ھب ھك دومرف مدرم ھب یسیع  .دنك تبحص
 ،دندركیم شخپ ار ربخ رتشیب ،دركیم نغدق ار ناشیا رتشیب ردقچ
 رگیدكی ھب ناشیا .دوب ھتشاذگ یدایز ریثأت اھنآ رد هزجعم نیا نوچ
 افش زین ار للا و رك یتح .تسا یلاع ھچ درم نیا یاھراك" :دنتفگیم

دشخبیم ." 
 

Prayer of the Faithful 
مینکیماعد ردپ هاگرد ھب حیسم یسیع اب داحتا و یگناگی رد و سودقلا حور تردق رد  . 
یونشب ار میروآ یم اجب نامیا اب ام ھک ار یاھاعد مینکیم اعد ام ھک ینامز، حیسم یسیع ترسپ ھطساو ھب یداد هدعو وت ام ینامسآ ردپ و لاعتم دنوادخ . 
هد ورین حیسم تمدخ رد ار دوخ یاسیلک و ام فقسا  . 
دنوش ھناگی وت تقیقح رد ھک دشابدننکیم رارقا ار وت مان ھک نانآ  - 
دننک یگدنز رگیدکی اب وت قشع اب ,  
دنشاب ناھج رد وت تمظع و هوکش و رون یِلجت و  . 
امرفب تیادھ تلادع و حلص هار ھب ار اھ تلم ھمھ و نک اطع تفرعم و تمکح ،رما نیلوئسم ھمھ ھب  . 
دننک لابند ار ریخ کرتشم عفانم و دننک لماعت رگیدکی اب مارتحا اب ھک دشاب  . 
نک اطع تمحر و ضیف نامناگیاسمھ و ناتسود و ناگتسب ھمھ و ام ھب  . 
دزرو یم قشع ام ھب)یسیع ( وا ھک ھنوگنامھ میزروب قشع و مینک تمدخ حیسم یسیع ھب رگیدکی اب ھک دشاب  
روایب ناغمرا ھب ار تاجن تذل نانآ یارب و یمرگلد و دیما ناشتلاکشم رد نانآ ھب و هد افش و لاست ار دنرب یم جنر یناور و یحور و یمسج ملاآ زا ھک نانآ ھمھ  
 رد( نانآ و ام ھب یا هداد هدعو دوخ ھچنآ قبط و میروآ یم دای ھب ار دنا ھتشذگ رد حیسم ھب نامیا اب ھک ار نانآ ھمھ ھک ھنوگنامھ ونشب ار ام یاھاعد ادنوادخ
.نک ھیدھ دوخ یدبا یھاشداپ زا یمھس )ناگتشذگ  

میاتس یم ار تقلخ ی ھمھ ونامدوخ ھب ار وت نایاپ یب قشع و مینامداش وت نیسدقم اب طابترا و تبحاصم رد ام . 
  نیمآ

 
 

Prayer after Communion  
Lord God, the source of truth and love, 
keep us faithful to the apostles’ teaching and fellowship, 
united in prayer and the breaking of bread, 
and one in joy and simplicity of heart, 
in Jesus Christ our Lord. 

 
 ،قشع و تقیقح عبنم یا ،ادنوادخ
 ،راد ھگن نامیا اب نلاوسر یتبحص مھ و اھ هزومآ رد ار ام
 ،نان ندرک هراپ و اعد رد دحتم
 ،بلق یشیلاآ یب و رورس رد یکی و
 .حیسم یسیع نامدنوادخ مان رد

 
 
 
 


